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No. 885. 

THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW. 
CAP. 142. 

ORDER IN COUNCIL No. 2965 
MADE UNDER SECTION IO. 

Authority to the Village Health Commission of Mazofos {Larnaca District) 
to contract a loan. 

In exercise of the powers vested in him by section 10 of the Public Health 
(Villages) Law, His Excellency the Governor, with the advice of the Executive 
Council, has been pleased to order as follows :— 

1. The Village Health Commission of Mazotos (Larnaca District) 
(hereinafter referred to as " the Village Health Commission ") shall be at 
liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter referred to as 
"the Lender") the sum of one thousand two hundred and fifty pounds (£1,250) 
at a rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum, subject 
to the following terms and conditions :— 

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Village Health 
Commission to the Lender in ten equal annual instalments 
(comprising sinking fund and interest); 

(b) the Village Health Commission shall, in each year and until final 
repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates 
as a charge on its revenues the annual instalment payable in the 
year to which such estimates relate ; 

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health Commission 
for the asphalting of the village streets. 

2. For the purposes of securing the repayment of the sum due under the 
loan the Village Health Commission is hereby authorised, subject to any prior 
mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and rates 
now payable or hereafter to become payable to the Village Health Commission 
under the provisions of the Public Health (Villages) Law. 

Ordered this 20th day of September, 1957. 

By Command of His Excellency the Governor, 

M. R. POPHAM, 
(M.P.1266/50/156.) Clerk of the Executive Council. 

No. 886. THE PUBLIC HEALTH (VILLAGES) LAW. 
CAP. 142. 

ORDER IN COUNCIL No. 2966 
MADE UNDER SECTION IO. 

Authority to the Village Health Commission of Kivisil 
(Larnaca District) to contract a loan. 

In exercise of the powers vested in him by section 10 of the Public Health 
(Villages) Law, His Excellency the Governor, with the advice of the Executive 
Council, has been pleased to order as follows :— 

1. The Village Health Commission of Kivisil (Larnaca District) 
(hereinafter referred to as " the Village Health Commission") 
shall be at liberty to borrow from the Loan Commissioners (hereinafter 
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referred to a s " the Lender ") the sum of one thousand and one hundred pounds 
(£1,100) at a rate of interest not exceeding four per centum (4%) per annum, 
subject to the following terms and conditions, that is to say :— 

(a) the sum borrowed shall be repayable by the Village Health Com­
mission to the Lender in ten equal annual instalments (comprising 
sinking fund and interest) ; 

(b) the Village Health Commission shall, in each year and until final 
repayment of the sum borrowed, insert in the annual estimates as 
a charge on its revenues the annual instalment payable in the year 
to which such estimates relate ; 

(c) the sum borrowed shall be utilized by the Village Health Commission 
for the asphalting of the village streets. 

3 . For the purposes of securing the repayment of the sum due under the 
loan the Village Health Commission is hereby authorised, subject to any 
prior mortgage thereon, to mortgage to the Lender all the fees, charges and 
rates now payable or hereafter to become payable to the Village Health 
Commission under the provisions of the Public Health (Villages) Law. 

Ordered this 20th day of September, 1957. 

By Command of His Excellency the Governor, 

M . R. POPHAM, 

(M.P . 1266/50/153.) Clerk of the Executive Council. 

No. 887. T H E L A N D A C Q U I S I T I O N LAW. 
CAP. 233 AND LAWS 26 OF 1952, 43 OF 1955 AND 22 OF 1956. 

NOTIFICATION UNDER SECTION 7. 

Whereas by Notification No . 124 published in Supplement No. 3 to the 
Gazette of the 23rd February, 1956, the Governor declared the widening, 
improving and realigning of the public road between Famagusta and Larnaca 
to be an undertaking of public utility ; 

And whereas the Commissioner of Famagusta in compliance with section 
6 of the Land Acquisition Law, by a notice published under Notification 
No. 543 in Supplement No. 3 to the Gazette of the 23rd May, 1957 (as 
amended by corrigendum published in Supplement No . 3 to the Gazette 
of the 4th July, 1957, under Notification No. 671), gave particulars of a 
portion of the lands required in connection with the aforesaid undertaking 
(hereinafter referred to as " the lands ") ; 

And whereas the Commissioner of Famagusta forwarded to the Governor 
the required recommendations, plan and particulars, together with the 
objections made ; 

And whereas, having considered the objections made thereto the Governor 
has approved the plan and particulars submitted, and has considered it 
expedient, having regard to the circumstances of the case, that the lands be 
acquired : 

Now, therefore, in exercise of the powers vested in him by section 7 
of the Land Acquisition Law, the Governor hereby sanctions the acquisition 
of the lands under the provisions of the said Law. 

Made this 17th day of September, 1957. 

By Command of His Excellency the Governor, 

G. P . CASSELS, 
(M.P. 1367/55/2.) Acting Deputy Administrative Secretary. 


